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Ncgybritannia—Fran Ui«a ország—Törökország—Kiilöinbfele—Jelentős 
ISzti. Társalkodó 27-dik Szárr.

i \ í g j b r i t a n n i a
Grey éf Holland Lordok ’s Lansdown 

Marquis, t londoni Journalok szerént, 
a* * Parleiimitnek több beható Tagjaival 
eggyült fogván a’ dolgot, azon szándek- 
jokat jelentették—ki , hogy Capodistrias 
Grófnak tanátsolni akarják,— a’ Görög
ország Képviselői által jelelnék—ki a’ szö
vetséges Ldvarak’ Meghatalmasitottjainak 
azt a’ szeméjt, melljet a’ Görög nemzet, 
országlása’ Vezérjéűl látni kívánna; ha
sonlóul a’ határszéleket, melyeket az or
szág’ függetlenségére és bátorságára szük
ségesnek  ̂ tart.

A jiín. 8-dikai Courier ezt beszélli 
’’Azon bili' bevétele ólta, mely által a 
Királya’ köz-bizonyság-írásoknak alá-írá-
* bajától megkíméllődik, a’béjjeget, több

nyire a’ Biztosok nyomták-fel: de még is 
uhr-írt OFge, saját kezével egynéhány kü
lönös papirosokat. Úgy írt pl. alá a’ múlt 
szombaton, egy rendszabást a’ maga’ sa
ját cassája-felől; hanem, az erőiködé«, i- 
gen nagy volt. A’ kiilömbség , e’ közölt 
és a kulomben szokott-írása kozott, igen 
szembetűnő Némely betűt alig lehet ol
vasni. Ugyanazon formája van ugyan , az 
egésznek; de a’ kezének ekkor tsak-nem 
ígésszen tehetetlennek kellett lennie, a’ 
toll-fogásra.

Hord még elő a’ Courier némely kör-

ízületeket külömbözo londoni Journalok
ból, a’ Királyról. Egy Morning-rHíradó
ból, pl. ezt hozza-fel: 5 Midőn Glouces
ter Hgné és Augusta Printzasszony a' Ki
rályt meglátogatták , Ennek, még magá
nak is oly’ kevés reménysége volt hogy 
őket még többször is látná ezen a ’ vilá
gon, hogy tőllok, ezen szókkal: ’’Isten áld- 
jon-meg mind-kettőtöket!— talán ineg- 
láttjuk még egymást ezen a világon — 
mindazáltal -— Isten áldjon-meg bennete 
ket! — elljetek szerentsésen !” szívre-ha- 
tólag elbútsúzott. — A’Brighton-Híradó- 
nah sints a’ Király élete’ megmaradásá
hoz , tsak legkissebb reménysége is, ha bar 
némely könnyebbsége lessz is hébe-korba.

Jón. 9-dikén, azt kérdi Russel Lord 
az Alsóházban , ha vett-é az országlószék 
jelentést a’ Terceirában Dona Mária Ki
rályné’ nevében felállított Regentiaról V 
Azonkívül, végre-hajtották-é a’ másszor 
emlegetett alkudozásokat, Portugall’ meg
nyugtatásába ? Sir Rob. Peel azt felelte , 
hogy az első kérdésre-nézve, egy Jegy
zés jött-be az országlószékhez az alku
dozást illeive pedig, vagy is inkább p' 
brasiliai Tsászárral közlőit javallatra, seth- 
mi felelet nem jött még; de, rövid időn 
lehet várni. — Palmerston Lord azt kér
di mitsoda egybekottetésekhez fogtak a 
tereeirai Regentiával mert, minthogy a
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briLamius országloszek Doua Maria Ki
rálynét megesmérte , úgy, fel kellene ten
ni, hogy az ö’ nevében felállíttatott Igaz
gatóságot is fogjak tisztelni. Peel Ur, ezt 
felelte: Sem egybe-köttetéshez nem fog
tak, sem az álló Regentiát nem esmérték 
formáson-meg.

F r a n t z i  a o 'r s z á  g
A’ Gazette de Fr. az utóbbi telegra

ph) hivatali írások’ elkésését Toulonbol, 
mellyeknek jún. 9-dikén kellett volna meg
érkezni , azáltal világosi ttja , hogy az ál- 
tal-adás 9-dikén este, a’ nap’ lemenete- 
le által szakadt félbe. — Azt is mondja, 
rendkivűlvaló úton tudlák-meg, hogy a’ 
burkus Követ a’ spanyol-Udvarnál, ki 8- 
dikán érkezett Bayonne-ba, itt, azt mon
dotta volna , hogy egy alicante-i levél sze
ré n t , tsaknem minden Tiszt, és egyné
hány Matrótz, a’Siléne és Avanture ha
hókról, minekutánna őket megfosztották, 
F,Álgierba vitettek volna.

Egy párisi Journal bizonyosnak ái- 
líttja, hogy a’ Király mostanában egy leve
let vett a’ spanyol Királytól, melyben O- 
katkolikus Fge. a’ szigetforma’ keleti és 
déli kikötőit Frantziaország’ akaratijára 
baggy a , míg a’ háború Algierral tart.

Duperré Báró Admirál’ tudósítása, a’ 
Tengeri és Telepi Ministerhez, a’ Moni- 
teurben , jún. 15. — ”A’ Provence líniaha- 
jón, a’ tengeren, a’ Majorcai szél alatt , 
jún. 2.— Monseigneur! A’ hajósereg, mely 
máj. 25-dikén , friss nyúgot-észak-nyúgoti 
széllel a’ touloni öbölből el vitorlázott, ál
lott 75 hadihajóból. Egy convois-szakasz, 
mely a’ hajóseregei kísérte, állott, 55 vi
torlából. Eggyütt járt az, míg egyszer, 
27 és 28 között éjjel, Minorca’és Major
ca' tengertérén, egy dühös keleti és ke- 
let—dél-keleti szél megtámodta. A’ szige
tek’ szele alá vezettem én azt, a’ hol ol
talmat talált. Ismét szép idő lett; mineku- 
tánna a’ hadi hajósereget és a’ kísérő ha

jó-osztájt össze-s«dtem, és a’ földre ki
szállító hajoseregecke’ elútazása-végett a 
pálmai öbölből, a’ iol vasmatskán fekiitt, 
rendelési tettem, azílgieri tengerpartok- 
felé vettem útamat. A’ következő nap’, 
29-dikén este, meglátom azt. Az idő szép 
volt, a’ szél, keletről f it t , talán egy-kis- 
ség erőssen. A’ hajóseregúgy forgatta ma
gát (manoeuvrer) éjjel, hogy 50-dikán, 
pitymallalkor, nem messztlehetett a’ főid
től. Valóban 5, legfeljebbß Heues-ny ire 
volt az, a’Caxine fóldtsútsioz , a’hónap 
50-dikán , reggeli 4 órakor. )e a’ tenger
part meredi be volt terítve fedővel ( köd
nek kell lenni), a’ láttér (non határ), 
szomorú, a’ szél’ dühe, Iéptső.iként ne- 
vekedelt, minden, rossz időre mutatott 
A’ hajósereg eltávozott a’ tengerparttól, 
keleti és kelet-dél—keleti széllel, a’ nélkül 
hogy — mint gondolom — a’ ködös idő mi
att, észre-vetlék volna. Az a’ kötelesség, 
hogy oly’ számos és annyi-féle és miné- 
müségü hajókkal, eggyütt és az igazi ú- 
ton, szorossan a’ szél alatt evezve meg
maradni, lehetetlen problema volt. Nem 
is lehetett nekünk, valósággal, az álgieri 
déllíneán megmaradni. A’ gabarre-k-ből 
s más apróbb rangú hajókból álló tar- 

togatottság (reserva) szél-alá elragatta- 
tott. A’ kísérő hajó-osztáj , mellyet elő- 
vígyázat’okáért, egynéhány mérfőldnyi- 
re küldöttem szélnek, alkalmasint kiái — 
lottaolt. De, 5 nap’ egymás-után , szün
telen állandóéi dühös kelet—dél—keletiszél, 
semmi reménységet nem engedlek az ál
gieri partokhoz juthatásra. Nem volt te
hát egyéb hátra, hogy a' convois-t és a’ 
reservát, a’ pálmai Öbölben ismét össze
gyűjteni, és a’hadi hajósereget a’szige
tek’ szele alatt megtartani, ’s ott, a’ jó 
idő’ vissza-térését, az újjra össze-sereg- 
lést és a’ convois’ újj rendbe-szedéset el
várni. Az a’convois, mely máj. 2"”—diken 
Teutonból elindult, és a’ melynek azáfri-
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kai partoknál a’ hajósereghez kellett vol
na menni, elindulásakor mindjárt széjjel 
vereltetett egy dühös északkeleti széltől. 
Sok odatartozó hajókat szedtem-össze és 
egyesítettem a’ hadi hajósereget kísérő 
tsoportal. Másokat a’ pálmai öbölbe iga
zították az én’ szaguldozó-hajóira és a’ 
mindenes össze-sereglés ott fog végbe
menni. Reményiem, hogy ezt végbe-vi- 
hetem, és a’hajósereg újjra munkásság
hoz fog. Nem megy’ ez hosszú pórászra. 
Rendelést tettem, hogy a’kiszállító hajó- 
osztájt, mely, útban volt hogy a’ mun
káló hellyen hozzám jöjjön, vissza-szól- 
líttsák. Semmi tudósítást nem vettem fe
lőlié j de az idő nem vélt annyira rossz, 
hogy azt félthettem volna; derék ladi
kok ból áll az, mellyek a’ tengert ki tud
ják álla ni, ’s az uralkodott szélnek is meg 
tudnak allani.

Ellenem lenni találtam, Monseigne
ur, az elemenliunokat, és tsak emberi 
erőt tudtam azok ellen állítani, Buzgó- 
ságomban, és a’ Király’ szolgálalljához- 
való engedelmességemben, találtam én 
módját a’ szerentséllenség’ elkerülésének: 
le lehetetlen volt, minden iparkodásom 
mellett is, a‘javallott és kidolgozott ha
li-munkában egy késedelmet kikerülni. — 
A’ hadsereg’ egéssége, jó: hajlandósága és 
szíve, valamint elindúlásunkor, igen derék.

Második tudósítása Duperré Ráró Ad- 
mirálnak a’ Tengeriminislerhez: “ A’ Pro
vence líniahajón, a’ tengeren, Majorca’ 
szele alatt, jún. 2. — Van szerentsém , a’
! Assigny ( az A vânture’ kommandánsa’)
• idósítasát, az A venture és Siléne brig- 
gek hajótöréssekről az afrikai partoknál, 
tltal-küldeni: ollyan tzikkejeket talál ab- 
>an Uraságod, tnellyek borzadást indí- 

f inak.— Ez a’ Tiszt és Bruat Úr, kik azt 
két hajót vezérlették, azok közölt vágy

nak, kik a’ mészárlásból kiszabadúltak, 
Éknek névlaistronia (a kiszabadúltak’ szá-
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ma, kik Algier előtt, a’ Ragno-ban van
nak, 80) ide van téve. Elfelejtette d’ As
signy Ur ezt a’ listát alá-írni.

A’ Nationál ollyan hírről beszéli, mint
ha Wellington Hg. meglámodó és védel
mező szövettséeet kötött volna Anglia és 
a’ Porta között, melyben Anglia a’ Por
tának minden európai, ásiai és afrikai (és 
így, Algier is) birtokaiért kezességet ígér.

A’ párisi Journálok, jelentik egy Lon
donból jött levélből, hogy a’ Király az 
utolsó napokban ezt mondotta Aberdeen 
Lordnak: “Ajánlom az Úrnak Dona Ma
ria da Glóriát és a’ Görögöket. Az én 
Következőmnek és húgomnak, ajánlot
tam azokat, kik az én’ kérésemet nem 
fogják elfelejteni.“ A’ Leopold Printz’ ma
gaviseletét is helybe-hagyta a’ Király és 
Farnborough Lord által, ebben az érte
lemben íratott neki levelet.

T ö r ö k o r s z á g
A’ Courrierde Smyrne ápr. 28., a’ ma

ga’ mesterségét űzvén , ezt mondja : ”A' 
Görögök , a’ múlt vasárnap a’ magok’ hús- 
vét-jét inneplelték, és régólta nem volt 
ezen az innepen, oly’ lármás össze-gyű- 
lés, mint most. Azt lehetne talán a’ tö
rök politziának szemére hányni, hogy a’ 
történt lármáknál, mód nélkül befogta 
volna szemeit. De megjegyezzük , hogy 
a’ város’, de kivált’ a’ Frankok bizodalom- 
ban-léte sürgetve követeli, hogy a’ kü- 
lömbóző Konzulságok rendszabásokat te
gyenek, ne-hogy a’ Görögök salakja, kik 
itt számosán vannak, ezután is oly’ ször
nyű késekkel járkáljon az úttzákon fel— 
’s-alá , mint ma , mellyeknek ők , ollyan 
pillantatokban, midőn felmérgelődhetnek, 
vagy részeg-fővel, a’tsendes fegyvertelen 
magánosok ellen , hasznokat-vehetnék *).

* Uz a5 szokás az orosz vagy görög hitvallást 
követő minden keleteurópai nemzet’ alsó rangú 
népeinél megvan ; a’ szeles tűsző (gyűszű) mel
lett hordozzák az úgynevezett rnárjásos kést. Ez
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Az Albániában kiütött lázzadásról, 
melynek letsilapílására máj. 17-dikén a’ 
Nagyvezír Resid-Mehmed-ßasa Konst.- 
poljból elindult volt, egy slesiai Híradó 
az itt következő magános - tudósításokat 
adja Belgradiaól , máj. 26-dikáró!: ”So- 
phiai levelek szerent, máj 1 5—clikéről, Ru- 
meliában, Macedóniában és Albania’ na
gyobb részében, a’ régi békételenségek, 
mellyek már egynéhány esztendőkkel ez
előtt, nagy szorongattafást támosztottak 
volt, és tsak az akkori, megkülömbözte- 
tett esméreteinél-fogva , és jeles igasság- 
szeretetéért altaljában betsültetett Rumeli 
Wallesti (rumeliai Helytartó) Mehm'ed- 
Selim-Basa által tsendesítlettek-le, az o 
letétetése után , ismét kiütöttek , úgy hogy 
azok már a’ köz-bátorságot mindenfelől 
veszedelmeztetik, minthogy minden uta
kat ezen tartományokban lázzadók fog- 
lalták-el, kik az utasokat (mert igazi vi
tázó, ritkán téved most oda) megmotoz
zák és megfosztják, és még a’ városok
ban ’s falukban sok istentelenség törté
nik. Azólta már , a’ kiköltözések is, nem 
tsak Bulgáriából hanem Rumeliából, sőt 
még Macedóniából is , nagyon szaporod
nak , nem bogy kevesedtek volna , a’ Vaj
daságokba és Bessarabiába.— A’ mint hal
juk , a’ Porta igazában készül a’tsendes- 
séget ezen tartományokban helyre-állí
tani és a kibújdosásoknak eleit venni, a’ 
mi is okozta volt azt, hogy Resid-Aleh- 
med-Basa , a’ Nagyvezír, a’ ki már most 
Rumeíiúban Helytartó , Adrianápoljboí a5 
fővárosba hívattatolt, hogy a Diván’ ta- 
nátskozásában jelen legyen. Resid-Mehmed 
azomban, a’ Rumeliotáknál és Macedóni
áiknál , nem igen nagy betsben áll, és, al
kalmasint ő volna az ,a’ ki legkevésbé hol

es a’ bot, az Erdélyi oláh-parasztembernek ép
pen ollyan sine quibus non . valamint az ollyan 
rangú somogyi embernek a'tarisznya mely nél
kül eggyct-se léphet

dogúlhatna a’ lázzadók között szép-szó- 
val valamire menni: ’s e’ miatt, nem is 
kételkednek, hogy ő, erőszakot fog java
solni.-— Ha az elkergetett Helytartót, Méh 
med-Selim-Basat vissza tennék Piumeliá- 
ba , mindenek azt erőssítik, hogy az ő' 
vissza-tétettetése sokat tenne a’ tsendes 
ség’ helyre-állításara,

A’ serbiai határszélről jún. 2—dikáról 
ezt írják az alba n iái zenebonáról: ’’Első ok - 
adás a’zenebonára a’ táborból haza ment 
albanus katonaságtól eredt, kik a’ Porta 
eránt minden tiszteletet elvesztettek , és 
a’ Basák’ méltóságának semmit-sem en
gedelmeskedtek többé. Ezekhez adták ma
gokat szerentse-vadászó Görögök, kik az 
elméket minden mesterséggel iparkodtak 
íeltüzelni, a’ Porta tehetetlenségét a’gö
rög felkelés’ szerentsés kimenetelével tá 
mogatták , ’s ezt, például mutatták ne 
kiek a’ követésre. Az a’ kevés török ka
tonaság, s az ottoman Vezérek’ kiürült 
kassája Albániában, kevés eszközt szol
gáltatnak a’ Vezetőkkel-inegvíváshoz , kik 
az által nyakasabbá lévén , Jakovo-1. meg- 
támodták. Meghúdoltatták ók ezt a’ -vá
rost , mely az ő Bosniához és Macedoni 
ához közel-fekvésénél-fogva , utóbbi pró- 
balélelekliez, nagy fontosságú. Konst polj
ból Biztosokat küldöttek , a’ rend' helv- 
reállítása-végett Albániában mindent el 
követni: d e . tarthatni tőllc, hogy a’ do 
log már igen előre haladott. Kerűíoírást- 
is botsátott-ki a’ Porta minden Basához , 
melyben a’ dolgok fekvése Albániában, le 
van festve, és meg van nekik parantsol- 
va, hogy a’ támodás’ elnyomására min
den erejeket fordíttsák reá. A belgrádi 
Basához is elment ez az írás, mely az ő 
távol lakására-nézvc Albániától, igen tsu- 
dállatosnak tetlzene, ha a török dolgok 
foljamaltja azt nem parantsolná , hogy a 

Nagyiír’ minden parantsolattjait , a tar



. 7

tományoknak minden felsőbb Tisztvise
lőivel kelljen közleni.

A’ Gazetta di Firenze jún. 10—dike— 
röl, egy corfui levél szerént, mely An- 
conából jún. 2-dikán érkezeit ide meg, 
felettébb szomorúan írja7le a’ dolgok’ ál- 
lapottját Epirusban és Albániában.' ’“’Az 
a’ nyomorgattatás, úgymond, a’ mellyel 
Epirus az Albanusok által szenved , nap- 
ról-napra nevekedik. Két felekezetibe osz
lottak azok. Az eggyik az Einin-Basáé, a’ 
Kiutachi (mostani Nagyvezíré, ama’ lia- 
raugos Velico-Jace-jével eggyesűlve.) A’ 
másik, az elsővel szemben, 8 iliclar-Poda 
egy előkelő Albanus-fő) vezérlése alatt 

áll. Ehhez a’ két felekezethez adták ma
gokat a’ leggazdagabb Primások , kiknek 
ismét saját pártossai vágynak. A’ Silic- 
tar , ámbár neki hatalmas felekezele van , 
nem elegyedik ebbe az intselkedésbe. E- 
min-Basa valóban be van rekesztve a’ jan- 
ninai várba , és az Albanusok a’ városban, 
nem miveinek egyebet a’ szegény békés 
görög lakosok’ fosztogatásánál és öldösé- 
sénél. De, nem tsak Jannina néző-térje e- 
zen kegyetlen scenának, az egész vidé
ken , kivált’ Zagoriban , öldösik a’ lakoso
kat , egész famíliákat húznakvonnak rab
szolgaságra. Ezek a’szerentsétlenek, úgy- 
láttzik, egjedűl tsak a’ halált nézik úgy 
mint szenvedéssek’ és a’ naponkénti ty- 
ranság’ véghatárát, mellyeket azon vad 
néptől szenvednek. Sok familia , kiknek 
még maradt valami kevés pénzek , a’ jan- 
ninai tó’ szigettjébe vették magokat; de 

hol tsak egynéhány nap’ maradhattak 
bátorságban. Tíz közzúlök Patrasba-sza- 
ladásávai mentette-meg magát. A’ Basa* 
es Albánusok, nem szünßek-meg pénzt 
tsikarni-ki a’ lakosoktól. Ezen vidéknek 
ninrei. Tisztviselőit fogságra tették.

K ü 1 ö m b f é 1 e
f  in. 2-dikán ismét próbát tett Gur

ney i  a maga’ gőzkotsijával a’ Begeus-

parkban, hogy a’ Publicumnak a’ kotsi’ 
húzó és emelő ereje közötlvaló külömb- 
séget megmutassa. Ekkorig , egy más sze
keret ragasztottak a’ gőzkolsi után; de 
most, az útazók (10 úr) magok is egy sze
kérben üllek, mely a’ közönséges szekér
től , nagyságára igen keveset külocnböz , 
és az erőmívek tsak tengejnek és rúdnak 
láttzanak. A’ szekér egyenlőleg, ha a’ né
zők’sokasága megengedte volna, igen se 
besseu is ment volna, és gyakran tett hir
telen—fordúlásoKat nagy bizonyossággal, 
midőn Gurney Úr maga fogta vagy ve
zette a’kis fogantyút vagy kormányt, a 
mellyel egy gyermek is igazgathat. Mint
hogy az idő igen szép volt; temérdek em
ber gyűlt-Össze a’ parkban, és nagy szá
mú kotsi, Dámákkal megrakva , valamint 
lovagok is sokan, követték a’szekeret, a- 
karmére m ent; mely tartott szinte más
fél óráig. — A’ Gurney Úr’ szekere (mely
nek princípiuma , minden tulajdonsága 
mellett is, még eddig, titok) külömböz 
minden gőz-szekerektől, a’ mellyeket ek
korig esmérnek, az által, hogy az egy
szersmind több erővel bír mint a’ többi , 
és nagyobb bátorságba-tételt ád. Azerő- 
mív’ nagy könnyűsége tselekszi, hogy az, 
a’ leherhez szabva , 19 huszad-résszel bír 
nagyobb erővel a’ Bolton-énál és a’ Watt
énál, 16 huszadrésszel pedig a’ Trevethick’ 
és Woolf’ erőmíveinél. Egésszen saját tu
lajdonságú vezető-erejű, forróságot szer
ző lapossága van annak; mellyet az alta! 
viltek-végbe, hogy Gurney Úr, egy tu
lajdon plánuma szerént, az ’fist’ belső te
rűié léi megkissebbílelte, és a’ külső te
rületét megnagyobbította (Ez, azt tenné, 
hogy az üst’ testét megvastagította. — Az 
a’ könnyűség, a’ mini ez a’ szekér magát 
vitte, hasonló volt egy ladikéhoz,’s a’ ke
rekek nem tsináltak nagyobb lármát, mint 
a’közönséges szekereké szokott lenni az 
útlza-béllésen. Úgy láttzott, — minél to-
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vább ment a’ szekér, annál sebessebb volt 
a’ menése.

Jón. 1-sö napján, megláttak La Ro
chelle- ben igen rettentő időben, a’ kikö
tő’ töltéséhez mintegy 25 ölnyire, egy 
töredékeny ladikban, mellyet a’ hullám 
tsaknem elnyelt, egy menyetskét, ki tér
den állva, eggyik görtshúzta kezében a’ 
kormány’ fogantyúját, másikban egy gyer
meket fogva tartott. Az az íjjedlség, mely- 
lyet ennek meglátása a’ nézőkben felser
kentett, mindenekkel-köz volt: a’ szél, 
kegyetlenül fútt, és a’ szerenlsétlen, tsal- 
halatlanúl prédája lett volna a’víznek , ha 
egy bizonyos Courlot nevezetű , annak ki
szabadítására bátran a’ tengerbe nem ug
rott volna. Kéttszer verte őtet a’hullám 
a5 töltéshez vissza, de ő, nem hagyván 
megzavarodni bátorságát, addig dolgozott 
a’ vízben , hogy a’ szerentséllenhez ért és 
megkapta azt, ’s a’ jelenál lók’ nagy örö
mére, szerentsésen kihozta a’ partra. 
Alig tette azt le a’ töltés’ tetején, ’s rá- 
esmér, hogy az, aző’ felesége, ki a’gyer
mekével a’ szüleihez akart menni a’Rhé- 
szigetbe, látogatásul. Ez már a’ 18-dik sze
mély, a’ kit ez a’ derék Courlot a’halál’ 
torkából kihúzott.

J e l e n t é s
A’ Nemes Székely Nemzetről meg

jelent Könyvem sokaknak helyben hagyá
sát meg nyervén, nem minden ok nél
kül reménylhetém , hogy az egy máso
dik meg bővitett kiadást is meg fog ér
demleni , ha a’ meg kivántató Matériá
inkat egyben gyüjthetem, melyeknek Sy- 
Stematikai egyben fűzése nevelni fogja 
annak betsét.

Érzem én azt, hogy a’ megjelent 
Könyvnek sok Hijja van, de azt is tu
dom , hogy a’ szorgalmatos fáradtság, ’s 
a’ hazaíiui Segedelem mindent ki pótol
nak. Egyszerre semmi sem lehet tökélle- 
tes, hanem lassan, lassan, ’s idő múlva.

:

Már eddig elé, ha szinte kevesektől is, 
nehány hiteles közlések érkeztek hozzám 
melyeket a’ maga helyén ’s idejében hasz
nálni- kötelességemnek fosok tartani. De 
hogy a Nemes Székely Nemzetnek egy 
Pragmaticum Repertóriuma legyen, szük
séges, hogy a’ Familiai levelekkel bírók 
mind azt, a’ mi a’ F a m i l i á t ,  v ag y  
a’ N e m z e te t  H i s t o r i c e  t á r g y a z -  
h a t j a  tartózkodás nélkül közöljék velem, 
én sem mulatván el részemről semmit, 
hogy a’ Könyvnek állandó és meg mara
dandó hetset szerezzek.

Fejér György Codex Regni Hung. 
Diplomaticus ’s ujjabb könyve de avitis 
Hungarorum Cumanorum et Jasonum 
Scliolibus, a’ Pesti Nemzeti Könyvtárban 
lappangó kézirat a’ Székelyekről 1577- 
ből, több más Kintsek , melyek a’ Gróf 
Teleki Marosvásárhelyi Könyvtárában el
rejtve vágynak mind erre a’ tzélra hasz
nálhatók ; és éppen e’ végre feltett szán
dékom, a’ Marosvásárhelyi gazdag Könyv
tár mellett nehány Hónapokat tudomá
nyos fáradozással el tölteni.

Mind azokat az Érdemes Hazafiakat 
tehát, a’ kiknek módjok van a’ felyebb 
ki jelelt szempont szerint hiteles közlése 
két tenni, bizodalommal kérem, hogy a- 
zokat tőllem ha lehettséges ne tagadják 
meg j meg jegyezvén itt azt is, hogy az 
én ki dolgozásomnak tárgyai a’ X \D i
dik Századra nem terjednek-ki, mivel a’ 
Fels. Austriai Ház’ Kormánnyá ujj Sza- 
kasszát teszi Erdélyország Históriájának, 
mely magában már külön ki dolgozást kí
ván , a’ mi tőllem ez úttal leg alább ki nem 
telik. Kézdivásárhely 14-dik Apr. 1830.

K á l l a y  F e r e n t z  
Pensionalt Kapitány auditor.

- - Ü —
A’ múlt fél esztendei Nemzeti Társal

kodót meg lehet még szerezni, itt helyben
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